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Capítulo Uno
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Iris se levantó de la cama, con cuidado de no molestar a la mujer desnuda que todavía duerme bajo las cubiertas. Echó un buen vistazo a la mujer, sabiendo que sería una de sus últimas. Se había familiarizado con las reglas de los puestos de una noche. Ya no trató de conocer a las mujeres y sabía que no volverían a llamar al día siguiente. Estaban allí por una cosa. Por supuesto, podría haber desayuno y un adiós cordial, pero eso fue todo.

Iris salió de puntillas de la habitación y entró en el baño. Solo tenía una hora más o menos antes de tener que ir a trabajar, y necesitaba prepararse. Su jefe, Parker, era flexible con sus horas, pero sabía que la mujer contaba con ella. Iris se puso el pelo en el suelo y debatió ducharse. No, ella decidió. Ella tomaría uno más tarde. Ella bajó por el pasillo y regresó a su habitación, metiendo la cabeza en el cierre para agarrar un par de prendas. Una bonita falda y camisa abotonada deberían hacerlo por el día. Encontró un par de medias de red tiradas a través de su mesita de noche y comenzó a vestirse.

"Oye, ¿a dónde vas?", ronroneó una voz detrás de ella. Sintió que dos brazos fuertes la acercaron y corren un rastro por sus pechos, su estómago, terminando en un punto ahora palpitante entre sus piernas. 

Iris se dio la vuelta y se entregó a la mujer más fuerte. Ella se retrasaría, pero ayudaría con el blues del lunes. Sintió que su piel se extendía con la piel de gallina mientras la otra mujer trabajaba su cuerpo. Por un momento, el mundo a su alrededor estaba tranquilo, y luego, sintió la fuerte liberación a medida que su cuerpo cedía a su clímax. Iris cerró los ojos, sintiendo la bomba de serotonina a través de sus venas. 

Ella no consideraba esto un impulso romántico, lo que significaba que sabía que se esperaba reciprocidad. Iris se guió lentamente hasta las rodillas, tirando de los boxeadores de alrededor de la cintura de la otra mujer. Ella arrasó sus labios alrededor de su centro, finalmente encontrando el lugar que hizo que la otra mujer se retuerciera con anticipación. Iris continuó este proceso, sabiendo con cada toque que la mujer se estaba acercando. Finalmente, la mujer se arqueó y espasmó. Iris se levantó, limpiándose los labios y besó a la mujer en la mejilla. "¿Desayuno?", preguntó, pero la otra mujer todavía estaba tratando de recuperar el aliento.
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Capítulo Segundo


[image: ]




Parker se frunció el pelo, tratando de borrar las horribles imágenes de las fotos que Thaddeus Gifford le estaba mostrando fuera de su mente. Tadeo y su esposa, Dolores, poseían una granja en Kansas. Habían conducido hasta la oficina de Parker en Florida después de que el hermano de Thaddeus, Bill, había sido encontrado muerto junto a un miembro de la tripulación petrolera en su granja. Dolores dijo que había salido esa mañana a alimentar a las gallinas, y los dos cuerpos yacían juntos apoyados contra su cerca. Ella dijo que comenzó a gritar, y Tadeo, que todavía estaba en la casa terminando su desayuno salió a ver de qué se trataba todo el alboroto. Después de que él tomó en la escena, llamó a la policía. Enviaron un equipo forense e investigadores, pero los principales sospechosos habían sido reducidos a Tadeo, Dolores y sus manos de la granja.

"Sé que no es bonito", le dijo Dolores a Parker. "Pero estas son las fotos que la policía tomó de Bill y ese trabajador petrolero tacy. Debe haber algo en estas fotos. ¿Ves algo?"

"Necesito saber quién le hizo esto a mi hermano", respondió Tadeo. "Era un hombre íntegro y no tuvo problemas hasta que este equipo petrolero se mudó. Si la gente no estuviera tan enganchada al dinero, esto no habría sucedido".

"Si no te importa que te pregunte, ¿cómo conseciste estas fotos?" Parker le preguntó a la pareja.

"Bueno, simplemente los pedimos prestados. Eso es todo", respondió Dolores. "Como ese equipo petrolero tomó prestada nuestra tierra sin nuestro permiso".

Parker sabía que la pareja estaba enojada y se sacudió. Según ellos, vivían bien hasta que Bill descubrió accidentalmente que había petróleo en las afueras de uno de sus campos de cultivo. Trató de ponerse en contacto con la gente adecuada, con la esperanza de ganar algo de dinero para la granja, y en su lugar el gobierno se había hecho cargo. Hicieron salir un agrimensor, y se encontró que la mayoría del petróleo estaba al otro lado de la granja de Gifford, debajo de un pequeño lote que fue comprado recientemente por el estado. Tadeo protestó, alineándose con su hermano en el argumento de que los Gifford deberían ser los que se beneficiaran del hallazgo, pero después de ir a la corte, el juez se negó a verlo de esa manera. Tadeo, Bill y Dolores se habían visto obligados a ver cómo un equipo petrolero entraba para beneficiarse del petróleo que habían encontrado. Había mucha tensión entre los Gifford y la tripulación petrolera, y después de que Bill y uno de los miembros de la tripulación aparecieran muertos, los dedos apuntaban en todas direcciones, especialmente a Tadeo y Dolores. La pareja no sabía qué hacer. Les habían quitado tanto que no querían ser arrestados por cometer un delito que no cometieron. Dolores había llamado, cuando finalmente, terminó con el número de Kent Walker. Era un viejo amigo de la familia y un cliente anterior de Parker, y recomendó contratar a Parker para averiguar quién era el responsable de las muertes. 

Parker estaba intrigado al principio. Acababa de terminar con un caso en América del Sur, y había estado ocupada con casos después de trabajar en el caso Walker. Pero nunca había trabajado en un caso tan grave desde que abrió la agencia. Ella sabía que había aros legales que tendría que saltar a través de, pero ella pensó que ella manejaría eso cuando llegó. 

"Contamos con usted para averiguar quién mató a Bill", le dijo Tadeo. "Podemos pagar sus gastos de viaje si asume el caso".

"Bueno, le voy a preguntar a mi pareja, pero creo que es factible", respondió Parker. "Sin embargo, solicitaré viajes tanto para mi pareja como para mi asistente".

"Podemos ocuparnos de eso", dijo Dolores. "Solo asegúrate de obtener quién hizo esto".
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Capítulo Tercero
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"Tenemos un caso", dijo Parker, entrando en la casa.

Kay observó como su esposa puso su maletín y deambuló por la cocina en busca de comida. Habían estado casados durante un par de meses, y Kay era más feliz y más contenta de lo que jamás podría recordar. "¿A dónde vamos?" Kay preguntó, volteando un par de pechugas de pollo en la estufa.

"Kansas", dijo Parker con una sonrisa. "Nuestros nuevos clientes, los Gifford, quieren que investiguemos una muerte".

"Eso es definitivamente diferente de cualquier otro caso que hayamos tenido", dijo Kay. Habían investigado los mapas desaparecidos y los bolsos desaparecidos, pero nunca habían trabajado en un caso de muerte. "¿No es eso algo que la policía debería estar haciendo? Eso es por lo que se les paga. ¿Por qué alguien nos contrataría para eso?"

"El hermano de Thaddeus Gifford fue encontrado muerto junto a un trabajador petrolero en su granja", respondió Parker. "La pareja piensa que alguien los está preparando. Cuando la policía investigó, redujo la lista de sospechosos a los Gifford y las manos de la granja, dejando fuera cualquier otra posible amenaza".

"¿Por qué harían eso?" Kay preguntó, confundido. 

"Supongo que debería explicar todo el caso primero", dijo Parker, recogiendo guisantes del plato de verduras que Kay había hecho mientras hablaba. "Dolores Gifford, la esposa, encontró a su cuñado muerto junto a un trabajador petrolero el miércoles pasado. El cuñado, Bill, había encontrado petróleo en la propiedad hace meses, pero después de que intentó solicitar un permiso para perforarlo, el estado intervino e hizo un estudio de la tierra, mostrando que la tierra les pertenecía. El estado luego contrató a un equipo de trabajadores petroleros para cosechar el aceite, dejando a los Giffords en lo alto y seco. Los Gifford tenían mucho resentimiento y enojo hacia el estado después de eso, especialmente los trabajadores petroleros. El dinero que se podría haber hecho de ese producto se les tomó, y no pensaron que las tácticas que el estado usó para obtener el producto fueran honorables".

"Entonces, ¿qué habría pasado para que Bill y el trabajador petrolero estuvieran muertos?" Kay cuestionó, quitando el pollo de la sartén. "Uno pensaría que tanto los trabajadores estatales como los Gifford serían investigados. ¿Qué hace que la policía piense que fue lo que hizo el Gifford?"

"Esa es la ironía en el caso", le dijo Parker. "Ninguno de los trabajadores estatales fue investigado en absoluto. La policía se centró principalmente en los Gifford. Siento que esto tiene algo que ver con el dinero".

"Me suena un poco unilateral", dijo Kay. Ella tomó un par de platos y puso el pollo y las verduras en ellos. "Siento que vamos a hacer muchas más preguntas, pero ¿está seguro de que no nos meteremos en problemas por interferir en una investigación?"

"No estamos interfiriendo con una investigación", respondió Parker con una sonrisa. "Estamos trabajando nuestro propio caso".

"¿Está seguro de que esto es legal?" Kay preguntó, moviendo la cabeza a su esposa. 

"Claro", dijo Parker. "Solo tenemos que hacer el papeleo adecuado. Tenemos que estar certificados en ese estado, así que envié nuestra información hoy. Teníamos que obtener una fianza y una licencia para llevar también, así que hice que Iris se encargara de eso".

"Espero que sepas lo que estás haciendo, Parker Avery", respondió Kay, mirando al otro lado de la mesa del comedor a su esposa. "Me tomo un día libre, y ya parece que estamos en problemas".

"No estamos en problemas, bebé", dijo Parker, cruzando furtivamente la mesa para conseguir un beso. "Estamos a punto de embarcarnos en una aventura".

"No lo sé", comentó Kay. "Pero es mejor que tengamos libertad bajo fianza si terminamos en la cárcel. Puedo lidiar con muchas cosas, pero no quiero quedarme atrapado en alguna celda apestosa".

"No te preocupes bebé. Si eso sucede, estaré sentado a su lado".
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Capítulo Cuarto
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Iris entró en Caos, escupiendo su chicle antes de entrar por la puerta. Había pasado una larga noche en la oficina, preparando el papeleo para el viaje a Kansas, y necesitaba tiempo para relajarse y relajarse antes de dirigirse al territorio extranjero lleno de maíz y vacas. Sus días generalmente estaban llenos de diversión y emoción, pero sus noches eran solitarias a menos que encontrara a alguien con quien compartirlas. Era un patrón al que se había acostumbrado, y sabía las consecuencias de ocupar su mente solitaria. 

Iris escaneó la pequeña barra, buscando un lugar donde sentarse. El lugar estaba lleno debido a un espectáculo de drag, y ella sabía que sería difícil encontrar un asiento. Tomando una copa del bar, caminó entre la multitud de personas, y encontró una mesa en la parte trasera de la sala de exposición con solo dos personas sentadas allí. Iris se dirigió a la pequeña mesa, sonriendo a las dos mujeres que ocupaban esa zona. "¿Te importa si me siento contigo?", preguntó, sacando su sonrisa más coqueta. 

"Adelante", dijeron las mujeres al unísono. 

Iris miró el escenario. Se suponía que el programa comenzaría hace unos diez minutos, pero como siempre, el espectáculo llegó tarde. Tomó un par de sorbos de su bebida, tomando a las dos damas en su mesa. Una era una mujer de marco pequeño con la cabeza afeitada y una variedad de tatuajes. No su tipo. La otra mujer tenía el pelo corto y rizado y pecas. Parecía más tranquila y segura que su amiga, e Iris podía ver por la forma en que su camisa abrazaba sus brazos que debía ser construida. "¿Están ustedes dos juntos?", cuestionó, con la esperanza de no ofender a las otras mujeres.

"No", respondió el flaco. "Solo amigos". 

"Soy Iris", dijo, sosteniendo su mano. "¿Y tú lo eres?"

"Butch", respondió el flaco.

"Puedo ver eso", dijo Iris, encontrando la ironía en su respuesta. "¿Y quién es tu amigo?"

"Ella es tímida", respondió Butch.

"Ustedes seguro que tienen nombres interesantes", comentó Iris.

"No, quiere decir que piensa que soy tímida", respondió la mujer con las pecas. "Mi nombre es Tai".

"Oh, ya veo", se sonrojó Iris. "Lo siento, pensé que querías decir..."

"No hay daño, no hay falta", se rió Tai. "Veo dónde podrías haber entendido mal".

Iris tomó la sonrisa de la mujer frente a ella y decidió acercarse a ella. "Entonces, háblame de ti", dijo Iris, susurrando al oído de la mujer.

"Voy a encontrar a Erin", dijo Butch, mirando a los dos y alejándose.

"¿Hice algo para cabrearla?" Iris cuestionada, despeda por la repentina salida.

"No", dijo Tai. "Ella es simplemente celosa". 

Iris se acurrucaba cerca de la otra mujer, notando que el espectáculo había comenzado, y la mayoría de las otras personas en la habitación tenían sus ojos en el escenario. "¿Te importa hacer otra cosa, o estabas interesado en ver el programa?"

"Depende de lo que tenías en mente", respondió Tai, mirándola muerta a los ojos.

"Divertido", respondió Iris. "Pensé que tal vez podríamos volver a mi casa y poner en un espectáculo de nuestra propia."

"¿Por qué esperar?" Tai cuestionó. "Hay un baño allí mismo, y estoy seguro de que nadie está esperando en la fila para entrar allí cuando toda la emoción está aquí".

Iris no era mucho para los quickies, pero no parecía que la mujer quería salir del lugar. "Está bien", dijo, terminando su bebida y siguiendo a la otra mujer. No era el plan ideal para la noche, pero sabía que después de un par de copas más, la emoción de la noche la pondría a dormir. 
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Capítulo Quinto
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Cam bajó a la morgue, preparándose para la desolada imagen de la muerte. Odiaba ir allí, pero sabía que el equipo forense estaría trabajando en los dos cuerpos recuperados de la propiedad de los Gifford. Ella abrió la puerta y encontró a Val y Ash trabajando en los cuerpos. "¿Algo?", preguntó, sabiendo que habían estado trabajando durante días y todavía no habían presentado nada útil.
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